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- Egész évre 16 frt. v. 82 korona. 
é Félévre 8 frt. v. 16 korona. 

Belmagyar-utcza végén a (Máriaffy-ház) hová a lap szel- 
lemi részét illető közlemények czimzendők. 

AZ ELLENZÉK ELŐFIZETÉSI DIJA : 

Negyed évre 4 frt. v. 8 korona. 
1 hóra 1 frt 50 kr. v. 5 korona 

Egyes szám ára 5 kr. vagy 10 fillér. 
Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 
Telefon sz: 9. 

ELL 
—— 

ZÉK. 
POLITIKAI ÉS TARSADALMI NAPILAP. Telefon sz: 9. 

KIADÓ-HIVATAL: 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 38-ik szám. 

Egy négyszög czentimeternyi tér ára 4 kr. Gyárosok, kereskedők 

és iparosok árkedvezményben részesülnek. Reklam sora ! frt. 

Bélyegilleték minden hirdetés után 30 kr. 

Hivatalos közlemények sora: 5 frt. 

Nyilttéri czikkek: 
garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

De mikor ? 
Valahányszor alkalma nyilik egyik- 

másik ugynevezett ,illetékes tényező- 
mnekő4arra, hogy a magyar kisiparnak 
a' amnverseny ellen való védel- 
mezé jöen nyilatkozzék, következetesen 
mindig azt halljuk tőlük, hogy minden 
törekvésük oda irányul, hogy a magyar 
ipar megóvassék a káros verseny ellen. 
Enmlékezhetünk arra, hogy még a 
boldogult Baross Gábor komolyan ter- 
vezte a kereskedelmi és iparkamarák 
reformját épen abból a czélbőól, hogy 
ezek erélyesebben teljesithessék a ma- 
gyar ipar kifejlesztésére és megvédé- 
sére irányuló feladataikat. 

Mindez idő óta ma hallunk elő- 
szőr arról, hogy az iparkamarák reor- 

ganizácziója ismét napirendre kerül. 
Hogy mikor, arról természetesen most 
sem tud senki semmi bizonyost mon- 
dani. 

Ha Baross Gábor életének kedvez 
a szerencse, akkor ma tán ebben a kér- 

désben is tényekkel állanánk szemben. 
Az ő halála azonban ezt a fontos 

kérdést is hátravetette. Azóta egyik- 
másik miniszter vagy igazbarát hirében 
álló illetékes tényező csak igérget, csak 
biztatgat esetenként, hogy ekkor meg 
akkor fog történni valamelyes lépés. A 
kérdés pedig csak marad megoldatla- 
nul, mig a veszedelem, mely a magyar 
kisiparosok helyzetét maholnap tart- 
hatatlanná teszi - egyre növekedik. 

Persze a jelen liberális kormány- 
nak minden gondját a párt existen- 
cziájának biztositása képezi. Ezt a ten- 
dencziát az illető körök nem is fo- 
gadják. 

És ez legalább még szép dolog 
tőlük; az őszinteség maga egyike a 
szép erényeknek. 

Ez azonban mind nem elég arra, 
hogy vele a magyar ipart fenyegető 
i veszedelmeket elháritsuk. 

Csak a napokban járt, egy kül- 
döttség Dániel báró kereskedelmi mi- 
niszternél. Ő kegyelmessége a deputá- 

cziót kegyesen fogadta, s megigérte, 
hogy az ipartörvényt revizio alá vé- 
teti és a jogosulatlan verseny ellen 
megvédi. 

Erdélyi Sándor igazságügyi mi- 
niszter, szintén tett ilyesféle nyilatko- 

zatot a napokban Debreczenben a hol 
felpanaszolták előtte a fegyehczipar 
káros terjeszkedését. 

i Es ez a kegyelmes ur is a legna- 
gyobb készséggel jelentette ki, hogy a 
i 

fegyenczipar egy cseppet sem kedvez 
a kisiparnak s főleg manapság sokkal 
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nagyobb elterjedést nyert, semhogy az 
ellen ne kellene valamit tenni. 

Erdélyi Sándor tehát ismét csak 
az őszinte bevallásnál maradt és azt az 
igéretet ismételte, melyet ő előtte és 
vele egyidőben is többen megtettek. 

Ha tehát a magyar ipar haladá- 
sának utját az e fajta igérgetésekkel 
ki lehetne kövezni, akkor aligha pa- 
naszkodhatnának a magyar iparosok a 
helyzetük romlása és az iparukat fe- 
nyegető illetéktelen verseny miatt. De 
a dolog nem igy áll. 

Mig ugyanis az illetékes tényezők 
a legkészségesebben igérgetnek védel- 
met a kisiparnak, eddig azt kell ta- 

bpasztalnunk, hogy részben a külföldi 
áruk beözönlése, részben pedig a fe- 

gyenczipar által támasztott merőben 
jogosulatlan verseny egészen leszoritja 

a kisiparosok áruit a hazai piaczokról, 
s ezzel előidézi azt a legnagyobb bajt, 
mely ellen a magyar iparos osztály a 
maga erején nem képes megküzdeni. 

Főleg a fegyenczipar az, melynek 
versenye egyre veszedelmesebbé válik 
a kisiparra nézve. Ezt a tényt maguk 
az iparkamarák is gyakran felpana- 
szolták arra hivatott tényezők előtt, 
de minden eddigi igyekezés eredmény- 
telen maradt. 

Igéretet kaptak eleget, de komoly 
törekvést és sikerrel biztató komoly 
elbatározást mindeddig semmit, 

Már pedig evidens dolog, hogy fő- 
leg a fegyenczipar tulterjeszkedése és 
jogtalan versenye ellen épen a kor- 
mánynak kellene és lehetne a magyar 
kisipart megvédelmezni. 

A fegyenczek ipari foglalkoztatása 
egyenesen az igazságügyi kormány ren- 
deleti körébe tartozik. Epen csak annyi 
kellene, hogy a régi rendelet vagy visz- 
szavonassék, vagy átalakittassék oly- 
kép, hogy a fegyházakban előállitott 
iparczikkek ne legyenek a szabadver- 
seny tárgyai s azok ne értékesittesse- 
nek a piaczokon a hol alacsony áraik- 
kal tényleg jogosulatlan versenyt tá- 
masztanak. 

Legközelebbről a fegyencz iparról 
még külön is elmondjuk a nézetünket. 

Megjegyzések. 
Egy kormánypárti képviselő röpiratát 

olvasom. A röpirat egy osztrák katonatiszt- 

nek azzal a megjegyzésével kezdődik, hogy 

Magyarország törvényei két§-ra reducálhatók. 

Egyik §. kimondja, hogy Magyarországon min- 

den szabad, a másik pedig azt, hogy az első 
§-t nem okvetlenül szükséges megtartani. - 

Az illető kormánypárti képviselő azt a meg- 

jegyzést teszi erre a találó megjegyzésre, hogy 

az azt a szabad szellemet demonstrálja, a 

mely törvényeinket jellemzi és a mely a ki- 

vitelben szükségképp ellenmondásokra vezet. 

Az iígazság az, hogy az osztrák tisztnek tel- 
jesen igaza van. Csakhogy a mit mondott, 

más szavakkal sokkal korábban elmondotta a 

többek közt Horánszky Nándor, a ki a mai 

aerát annak idején a hazugságok" rendsze- 

rének nevezte. Ennek a rendszernek az osz- 

trák tiszt megjegyzése által jellemzett állapot 

természetes conseduentiája. 
E 

Jellemző a magát szabadelvünek nevező 
kormányrendszerre az, hogy a hatáskörök és 

közhivatások rendjének legegyszerübb követel- 

ményeit sem tudta megvalósitani több, mint 

20 éves uralkodása alatt. Legcsattanósabb bi- 

zonyitéka ennek a tanfelügyelői intézmény 

sokat változtatott helyzete. Most egy kor. 

mánypárti lap constatálja, hogy az ujabb fize- 

tés rendezési törvénnyel ez az intézmény is- 

mét ferde helyzetbe jut, a mennyiben a dij- 

osztályok kabalistikus összevisszasága mellett 

van reá eshetőség, hogy az ellenőrzés és fel- 
ügyelet gyakorlására hivatott tanfelügyelő 

alacsonyabb dijosztályba kerül, mint egyné- 

mely alája rendelt tanférfiu. És az ilyen ab- 

szurdumok előfordulnak a közélet más nyil- 

vánulásaiban is. Ám mindez nem akadályozza 

a kormánypárti zsurnalisztikát abban, hogy a 

liberális rendszert, mint az állami consolidatio 

legjelentékenyebb tényezőjét ünnepelje. 

Komlóssi Ferencz sokat emlegetett be- 
szédének legérdekesebbik része az a kijelentés 

egyik elősegitője a néppárt és annak agita- 
tioja volt. Meg kell adnunk, hogy ebben igaza 
van Komlóssinak. A néppárti agitatio tény- 
leg igen sok helyen megzavarta az ellenzéki 
polgároknak a multban tisztán kijegeczese- 
dett meggyőződését. Felekezeti szempontokat 

tett dominálóvá a választási küzdelemben és 

ezzel a protestánsokat és zsidókat a kor- 

mánypárt karjaibakergette, 
a hithü katholikusokabt - mint azt leg- 
inkább Kecskeméten, Félegyházán és Cson- 
grádon láttuk - eddig vallott ellenzéki meg- 
győződésüknek a dogmatikus áilásponttal való 
összeegyeztethetése tekintetében kétségbe ej- 
tette. Végeredményben tehát a néppárti agi- 
tatió csak a kormánynak tett szolgálatot. 

Nem minden alap nélkül czélzott tehát 
Barabás Béla egy közbeszólásában arra az 
összeölelkezésre, a mely a rideg közjogi „con- 
servativizmus" eszméjének ma egymással ve- 
rekedő hivei között nemsokára végbe fog 
menni. 

Hogy ezt a kibékülést nemcsak tulheves 
ellenzéki phantasis látja, annak igazolására 
ismét egy kormányp 7ti lapra hivatkozunk. 
Előttünk fekszik ugyani. egy kormánypárti 
lap czikke, a melyben épen Kamlósi beszéde 

alkalmából, mély sajnálkozás nyert ifejezést 

a miatt, hogy az apát-képviselő ur a va fel- 

tevése, miképp a szabadelvüpárton a re isio 
követelése belyet foglalhat, - nem utasitt4- 

I mondott szavai szerint inkább hajtják le fe- 
volt, hogy az ellenzék megfogyatkozásának 

tott vissza. Az illető kormánypárti lap ré- 

széről meglehetős naiv dolog külömben ez a 

sajnálkozás, mikor a szabadelvü párt soraiban 

helyet foglalnak. Bathiányi Tivadar gr, 

Győrffi Gyula és Zay Miklós gróf képvise- 

lők, a multban az egyházpolitikai ellenzék 

legagilisabb tagjai, a kik ott léte elég ért- 

hetően megmagyarázza a visszautasitás el- 

maradtát. 
. 

Tagadhatatlanul érdekes olvasmány 

az u. n. független kormánypárti sajtó egyik 

másik organuma. A ma kezünkbe került ilyen 
lapok mindenike pl. végig ver egy kicsit a 

kormányon. Egyik a liberalis szellem zava- 

rodásáért aggódik, másik a választási corrup- 

tiót panaszolja, a harmadik a hatalmi vissza- 

élések eddig nem tapasztalt fokát emlegeti. 

Vajjon véletlen volna-e a kormánypárti op- 

positió e találkozása, vagy pedig rendszer 

van benne, mint a Hamlet őrültségében ? 

Legyen külömben bármint, az bizonyos, 

hogy az efféle önállósági megnyilatkozások 

egy cseppet sem emelik azoknak a vehemens 

támadásoknak értéket, a melyekben ugyan- 

azoknak a lapoknak részéről az ellenzék harcz- 

modora részesül. Mert, hogy lehet kiméletet 
várni az ellenzéktől akkor, mikor a kormány- 

párt független elemeinek őszinteségi rohama 

is ilyen szépséghibákat fedez fel a kor- 
mány politikájában? 

zz 
A parlamenti passivitás megitélésénél 

nem lehet ugyanazt a mértéket alkalmazni 
a nemzeti párt és Ugron párt magatartására, 

A nemzeti párt passivitása sokkal kevésbbé 

indokolt. Hisz a választási visszaélések a vi- 

lágért sem nehezedtek olyan sulylyal erre a 
pártra, mint az Ugron hiveire. Következés- 
képpen a nemzeti párt nem is fogyatkozott 

meg ugy, a mint az Ugron-párt. E mellett 
(és itt van a legnagyobb külömbség) a nem- 
zeti párt megelégszik magával a passivitással, 

mig Ugronék a közélet más terein nemcsak 

megtartják, de még növelik ellenőrző tevé- 

kenységüket. A nemzeti párt részéről - a 

mint erre i en helyesen utal a ,Hét" 

mindezt nem tapasztaljuk. Ismételjük tehát, 

hogy á két párt passivitása nem fedezi egy- 

mást. A következetesség és határozottság s 

az ezek eredményében várható siker szem- 

pontjábóil mindenesetre Ugronékat illeti az 
elsőség. 

Eltemettük szégény Vajda Jánost is. A 
magyar költői irodalom ritka tehetségü lan- 
tosát vesztette el benne. Halálának időpontja 
összeesik Bartha Miklós , A közönség kivánja 

cz. felolvasásával. 

A miket B. M. az irodalom és politika 

irányunak egymásra való hatásáról elmon- 

dott felolvasásában, azok legmeggyőzőbb ma- 

gyarázatai Vajda János költészete hatástalan 

voltának. A mai kor nem kedvez azokuak az 

egyéniségeknek, a kik Petőfi Vajda Péterről 

jüket a szabad szegénység kősziklájára, sem 

mint a függés bársony pamlagára. Vajda 
János ezek közzé az egyéniségek közzé tar- 

tozott. Ezért nem lehetett sem képviselő, sem 

a szerzői jog elbirálására kinevezett szakértő 

bizottság elnöke, sem a prolicteris arhitus 

tulajdonosa. Nélkülözve az egyetemes hatást, 
a népszerüséget és a felsőbbek kegyeit, meg- 

halt szegényen, hogy egy jobb kor osztatlan 

bámulatában feltámadjon. 

Dr. 

Tanulmány a rendőrség kö- 
réből. 

IÍrta: dr. Asztalos lános. 

A bünösök azonnal a potrohos felügye 
lő elé vezettetnek, a ki őket egyenkint es 
névszerint bevezeti az előtte fekvő nagy 

indexbe Lassanként kiürül a terem, mivel 

itt hamar végeznek a vádlottakkal, egyiket a 
vizsgalóbiró elé, másikat a vizsgálati fog- 

ságba vezetik, harmadikat azonnal szabad- 
lábra helyezik. 

Innen egy barátságos kinézésü, izléssel 

kényelemmel berendezett szobába lépünk. 

Itt találjuk az inspectiós tisztet, a ki a 
fegyelmi ügyeknek beavatott szakismerője; 

éjjelenként és pedig esti 9 órától, másnap 

reggel 8 óráig sorrendben, egymást felváltva, 

a bünügyi osztály egy-egy hivatalnoka tartja 

kezében az óriási káros személy és vagyon- 
biztonság bonyolodott szélein, egyedül en- 
nek áll jogában ezután határozni a felett, 
hogy az elébe bevezeteitt bünös veres czédu- 
lát, avagy szabádságot nyerjen ? 

Modora finom, előzékeny, humanus, be- 

ható lélekbuvár és emberismerő; az ismert 
és visszaesett alakoknak, ha tagadnak, vál- 

lukat barátságosan megveregeti, feleleveniti 
tudalmokba a régi ismerettséget és ha mégis 
tugad, akkor 24 órára elzáratja, hogy az 
alatt térjen Istenhez, szálljon magába és te- 
gyen töredelmes vallomást. 

E pillanatban „Ferkót", a viselt dolga- 
iról jól ismert betörőt vezetik a rendőrbiró 
elé, kezén jól megvasalva. A bünös konokul 
tagad mindent, igazolni törekszik alibijét, a 
biró egykedvűen simogatja a saját hosszu, 
szőke szakállát, hol szelid nyájas hangon 
tréfála vádlottal, hol komoly arczot őltve 
igyekszik vallomásra birni, de mind hasztalan. 
Ekkor csenget, erre belép egy rendőr, azt 
utasitja, hogy a bilincset a bünös kezéről 
oldják le, mert az ő jelenlétében nincs szük- 
ség bilincsre, erre a bünös arcza derülni 
kezd, remény támad lelkében, bizalom szi- 
vében, majd szivarral kinálja meg, a ki reá 
gyujtva önelégült büszkeséggel ereszgeti a 
bodros füstöket, erre a többi jelenlévő vád- 
lottak hangosan nevetni kezdenek, később 
a párolgó reggeli, a biró felszolgál a legény- 
nek és közbe közbe tréfásan évelődik vele 
s mikor a reggeli és szivar elfogyott, a 
bünös minden kényszer alkalmazása nélkül, 
azonnal megteszi töredelmes vallomását. 

A rendőri hivataloknál az elitélt és kö- 
rözött bünösöket rendesen lefényképezik, ilyen 
alkalommal a notoriusabb bünösök eltorzit- 
ják arczaikat a felismerhetetlenségig, az ilyen 
torzképeknek egész gyüjteménye őriztetik a 
rendőrségnél. 

Innen kilépve egy hosszu folyosó tünik 
fel előttünk és mindenik szobában a fegyelmi 
osztályhoz tartozó föbb és alsóbb rendü tiszt- 
viselőkkel és kezelő hivatalnokokkal találko- 
zunk, kik pontosan, kedvvel és lelkiismerete- 
sen végzik nehéz feladataikat, kutatván azt 
az elrejtett isteni kis csirát, a mit mi köz- 
nyelven igazságnak nevezünk. Az itt alkal- 
mazott rendőrbiróságnak bő alkalma nyilik 
látni a fény árnyait, a diszes paloták gaz- 
dagsága mellett, a lakástalanok szennyét és 
nyomorát, a létért való nehéz küzdelem rok- 
kantjait, az erkölcsi sülyedést, a Sodoma és 
Gomorára emlékeztető romlottságot, ők az 
élet nehéz iskolájában elbukott, szerencsétlen 
embertársaiknak lelki orvosai, mert igazsá- 
gos büntetéseik által az elbukottak javitá- 
sára törekednek. 

Mert a helyesen szervezett, jogait- és 
kötelességeit ismerő, humanusan gondolkozó 
közrendészet, csak hasznára, előnyére lehet 
egy városnak vagy országnak. 

A milyen tisztaság, rend, csend, izlés, 
méltóság honol a rendőrség ezen diszes pa- 
lotájának belsőjében, épen oly kellemes an- 
nak külső környezete is. Diszes park veszi 
körül, fákkal szegélyezett sétányok, diszes 
virág gruppok, kényelmes padok, szóval min- 
den lépten, nyomon meglepi az embert a ci- 
vilisatio, a legkellemesebb benyomást gyako- 
rolja az emberre az a körülmény, hogy egy 
ilyen szomoru rendeltetésü hivatalos helyi- 
ség, távolról sem árulja el külsőjével a czélt, 
mely végett épitve van, hanem az idegen 
eleinte abban az édes csalódásban él, hogy 
ezen diszes palota, valamely gazdag, több 
milliomos bankárnak irigyelt otthona. 

A rendőrtisztviselők a notoriusabb bü- 
nösöket, tekintet nélkül korukra, rendesen 
,Te"-nek szóllitják, ezzel kezdődik a bizal- 
maskodás és a deliguenseknek lépre csalása, 
továbbá tudnak mindannyian a tolvajok nyel- 
vén beszélni, magokat náluk behizelgeni, - 
azonfelül apróbb ajándékokkal u. m.: szivar- 
ral, czigarettával, élelmi szerekkel vallomás- 
tételre birni, elannyira, hogy ilyen ügyes csel- 
fogásokkal egész titkos szövetkezeteket sike- 
rült felfedezni és a legbonyolultabb bünügyek 
szálait kipuhatolni. 

Csakhogy az ilyen hivatalokhoz, előkép- 
zettség, magas miveltség, megnyerő külső, 
finom modor, találékony ész, humanizmus, 
hosszu tapasztalat, mindenek felett pedig kedv 
szükséges. 

(Vége köv.) 

... a 

Törökország felbomlása. 
A napokban a Kölnischa Zeitung azt 

irta, hogy Oroszország és Ausztria Magyar- 
ország között előzetes megállapodás van Tö- 
rökország felbomlása esetére. E megállapodás 
szerint Oroszország bevonulna Konstantiná- 
polyba és Ausztria-Magyarország megkapná 
Szalonikit Maczedonia egy részével. A Köl- 
nische Zeitung e hire nagy feltünést, sőt 
izgatottságot keltett a külpolitika iránt ér- 
deklődő angol közvéleményben. Ezért a Stan- 
dard megbizta egyik munkatársát, hogy tu- 
dakolja meg egyik jelenleg külföldön időző 
volt román konzervativ minisztertől, hogy 
véleménye szerint milyen lenne Románia ma- 
gatartása az esetben, ha igaz lenne az, mit a 
Kölnische Zeitung ir ? 

- Ha csakugyan igaz lenne, - vála- 
szolá az exminiszter - hogy Európa meg- 
engedi Oroszországnak Konstantinápoly bir- 
tokba vételét, akkor a románok kénytelenek 
lennének Károly királyt cserbe hagyni és te- 
kintet nélkül Románia jelenlegi viszonyára a 
hármas szövetséghez, egyenesen Oroszország- 
hoz csatlakozni. Attól a percztől kezdve, - 
melyben Oroszország kezet tesz Konstantiná- 
polyra, Romániára nézve hotáros lenne az ön- 
gyilkossággal, ha testestől lelkestől nem lenne 
oroszbarát. 

- Romániában az oroszbarát érzelmek 
növekvő szimptomái bizonyos idő óta nagyon 
is érezhetők. Az ujabb időben Jászvárosban 
és Bukarestben bizonyos lapok jelennek meg, 
melyeknek tulajdonosai és szerkesztői teljesen 
jelentéktelen és ismeretlen egyéniségek ugyan, 
de mindenki tudja, hogy hátuk mögött orosz 
ügynökök állanak, kik már megkezdették Ro- 
mániában tevékenységüket. 

Hitrovó volt hires ügynökei, a szeutkép- 
árusok b a falukat és a népet a ki- 
rály és kös ellen izgatják azzal az 
alaptalan dal, hogy katholikus hitre akar- 
ják tériteni. 

- Orosz kéz látható az általános sza: 
vazati jog kivivására irányuló legujabb moz 
galomban is. 

E mozgalom élén a szoczialisták álla- 
nak, kiknek vezetői tulajdonképpen titkos 
oroszaügynökök. Ha az általános szavazat 
behozatnék, akkor a jelenlegi dinasztia szépen 
összecsomagolhatná bőröndjeit. Meg vagyok 
gyözödve, hogy ez az egész mozgalom Oro- 
szországból van importálva, mert az orosz 
titkos diplomáczia érti. hogy miként kell 
népszerü és jól hangzó dolgokkal a románo- 
kat megnyerni. 

Az erdélyi segédpüspökség. 
A ,Magyar Állam" irja: Majláth Gusz- 

táv gróf erdélyi koadjutorságának ügye nem 
ugy dől el, amint azt a kormány szerette 
volna, sét olyan irányban halad, mely a kul- 
tuszminiszter állására nézve igen veszélyes. 

Még csak néhány napja, hogy a Ma- 
gyar Állam révén az égész sajtót bejárta az 
a hir, hogy Mailáth Gusztáv grófot, a nagy- 
nevü országbiró fiát és jelenleg komáromi 

hélyettes-plébánost, az erdélyi püspök ur ő 
exciája mellé koadjutorrá nevezik ki. Bécsből 
azt a hirt vettük volt, hogy a nuncziaturán 
végbement a processus informativus. Ugyanaz 
nap, lapunk zártakor egy másik bécsi távi- 
ratot vettünk, mely azt kivánta, hogy a pro- 
cessus informativusról szóló hirt csak más- 
nap közöljük. A szükszavu táviratból sejtet- 
tük, hogy valami különös dolognak kellett 
történnie, de lapunk első oldala akkor már 
ki volt nyomtatva s igy a távirati kivánság- 
nak nem tehettünk eleget. 

A processus informativusról szóló hi- 
rünket átvette az egész sajtó s az élénk fel- 
tünést keltett egyfelől szoktalansága, más 
felől Mailáth Gásztáv gróf személye miatt. 
De alig hogy hirünk napvilágot látott, a 
kulisszák mögött azt kezdték rebesgetni, hogy 
a bécsi nuncziaturán a proczessus informati- 

vus megtörtént Mailátn Gusztáv gróf - 
tudta nélkül. Azt beszélték, hogy ő felségé- 
nek egyenes kivánsága volt, hogy Mailáth 
Gusztár gróf püspökséget kapjon s hogy a 
kormány eziránt előterjesztést tegyen; a kor- 
mány pedig a bécsi nunczius segitségével ki- 
vitte, hogy ennek ára gyanánt Ivánkovics, a 
kultuszminisztérium volt - osztálytanácsosa, 
megkapja a rozsnyói püspökséget. Ivánkovi- 
csob kinevezték rozsnyói megyés püspökké 
Mailáth püspökségének ügyét azonban a kor- 
mány, mely felette rosz szemmel nézi a ko- 
máromi helyettes-plébános néppárti szerep- 
lését és áldozatkészségét, szerette volna el- 
felejtetni. 

Sajnos azonban, az illető bécsi körök 

nem voltak olyan szórakozottak, mint Wlas- 
sicsék hitték s igy a kormánynak kellett va- 
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Január 21. lamit tennie. Igy került napirendre az er- 
délyi koadjutorság. Megtartották a bécsi nun- 
cziaturán a processus informativust (két tanu 
kihallgatását a jelöltnek életéről, viselkedé- 
séről s a püspöki székre való alkalmatossá- 
gáról), de Majláth tudtán kivül, mert a kor- 
mány kész tények elé akarta állitani Maj- 
láth grófot. A processus informativust követő 
napon a püspökkandidatusnak le kellett 
volna tennie a professio fideit, ez azonban 
mindeddig nem történt meg. 

Ezeket beszélték a kulisszák mögött s 
hogy a szenzáczió teljes legyen, az „Alkot- 
mány" tegnap megirta, hogy Majláth Gusz- 
táv gróf a fővárosba érkezett s Wiassics 
miniszternek kereken kijelentette, hogy nem 
fogadja el az erdélyi koadjutorságot. 

A miniszter minden kapaczitálása ha- 

jótörést szenvedett a komáromi adminisztrá- 
tor ur szilárd elhatározásán 
meghiusult az a számitás, hogy bevégzett 
tényekkel elütni sikerül Mailáth grófot a 
megyéspüspökségtől, a melyhez az Ivánko- 
vics-féle junktim értelmében joga volt. Az 
,Alkotmány" még azt is tudja, hogy a mi- 

dőn a bécsi nuncziaturán a processus infor- 
mativus végbement, ő felsége már aláirta a 
kinevezési okmányt, mely Mailáthot erdélyi 
segédpüspökké nevezi ki s hogy Jósika Sa- 

mu báró, ő felsége személye körüli miniszter, 

midőn a csinyről értesült, ott hagyta hiva- 
talát s most Bánffynak kell utaznia Bécs és 

Budapest között, ,helyettesiteni." 

E hirekkel szemben mit tett eddig a 

félhivatálos czáfoló apparátus? A Pester 

Lloyd megirta, hogy Mailáthot nem utódlási 

joggal terjesztették föl. A Bud. Tud. tegnap 
egy szükszavu, de annál idegesebb kommü- 

nikében támad az ,Alkotmány"-nak és va- 

lótlanságnak nevezi azt, hogy Mailáthot cum 

jure successionis terjesztették volna föl. A 

többi állitásokról pedig hallgat. Nem czáfolja 
tehát, elismeri azt, hogy a processus infor- 

mativust csakugyan Mailáth tudta nélkül 

tartották meg. Elismeri hallgatásával, hogy 

Mailáth gróf csakugyan ott járt Wiassics 
miniszternél s kijelentette, hogy nem fo- 

gadja el az erdélyi koadjutorságo em 
czáfolta meg a Jósika za 

reket sem. 

Ez a hisztorikum s ezek után feszült 

érdeklódéssel várja mindenki ez ügy további 
fejleményeit. Mindenki azt kérdi, vajjon meg- 
maradhat-e állásában Wlassics Gyula vallás 

és közoktatásügyi miniszter, ha e hirek 

izgazak. Az.illető bécsi körökben azonban 

máris megalkották véleményüket arról a kor- 

s igy teljesen! 

ezek után azt kivánják a 

mányról, melynek politikájában ilyen furfan- 
gok szerepelnek. 

Hogy a kormány nem szivesen látja 

Mailáthot a püspöki széken, akár csak egy 

jelenleg még életben levő nagybuzgalmu fő 

pásztor utódjaként is, igen érthető s mint 

mondják, Wlassics miniszter ugy nyilatko- 

zott volna, hogy Mailáth majd akkorles püs- 

pök, ha ,„jól viseli magát", vagyis ha felhagy 

néppártiságával. Mert ezt kivája a kormány 
minden püspökjelölttől, a mint azt a Pester 
Lloyd nemrégen, Bánffytól ellett cinizmussal 
ki is irta. 

De ha ez igy van, ha a kormány csak- 
ugyan a maga kreaturáit kivánja a püspöki 

székekbe ültetni, ha a kormány a püspöki 

méltóságokat amolyan egyházi főispánságok- 

nak tekinti, ha a kormány a püspökségeket 
is baksis gyanánt osztogatja kiérdemesült 
Fejbólintó Bálintoknak, akár csak valami köz- 
jegyzőséget s ha az a püspöksüveg csak Gess- 
ler kalapja legyen Magyarországon, mekkora 
foka kell akkor a hipokrizisnek ahhoz, hogy 

katholikusoktól, 
hogy politikai dolgokban a püspökök maga- 
tartását kövessék ? Minő jogczimen akarnak 
bennünket megtanitani a püspöki tekintély 
tiszteletére, ha a kormány a maga pártembe- 
reivel akarja megtölteni a püspöki székeket 
s ha nem jámborság, egyházias szellem és 
tudomány, hanem a politikai ,gutgesinntség" 
adja meg a kvalifikácziót a főpásztori ál- 
lásra ? 

Chimay herczeg válópöre. 
Mint tegnap már táviratilag emlitettük, 

a Rigó Jancsijáról hires Cbimay herczegnő 
ellen a férje által meginditott válópör tár- 
gyalását a charleroi törvényszék alatt teg- 
tegnapelőtt kezdték meg. 

Föleg Párizsban nagy érdeklődéssel néz- 
nek a per elé, amely minden valószinüség 
szerint, hemzsegni fog a fölöttébb pikáns 
részletektől. Bizonyos részletektől, a herczegnő 
s a czigány viszonyát megvilágitó (sőt meg- 
magyarázó) fölöttébb siklamós részletektől 
Charleroi birái is félnek és ez okból kétség- 
telen, engedni fognak az ügyvédek ama ké- 
résének, hogy a tárgyalás zárt ajtók mögött 
tartassék. 

Mig tárgyalásra kerülne a dolog, Pá- 
ris már előzetesen mulat a Chimay herczegné 
és a czigány rovására. A jövő héten, a , Menues. 
Plaisirs-szinházban, - a melyet Chirac ur, 
a Theatre Realisténak csak nem rég börtö- 
néből szabadult igazgatója bérelt ki ,külön- 
léges szinházi előadások" czéljából, Amour et 
Tzigane czimmel, a herczegné és szerelmese 
kalandját tárgyaló három felvonásos ,„revü" 

kerül szinre, a melynek nem egy jelenete B. 
pesten játszik. . , Ezt a „szinműüvet", a me- 
lyet kétségkivül egész Páris meg akar majd 
nézni, »Az élvező asszonyoke czimü komédia 
követ, a melynek drámai anekdotája ugyan- 
csak nem más, mint a szegény Chimay her- 
czegné története. 

Egyébként a herczegi pár válópörében 
a charleroi-i törvényszék már megkezdte ké- 
szülődését. A proczedura az, hogy a targya- 
lást. az egész törvényszék előtti tárgyalását, 
az elnök előtt történő kibékülési kisérlet 
előzi meg. Ez a kibékülési kisérlet az elnök 
előtt meddő maradván (és majdnem mindig 

meddő szokott maradni) a törvényszék előtt is- 
métlődik s a birák már csak akkor bocsátkoznak 

magának a válásnak érdmleges tárgyalásába 

a mikor e kibékülési kisérletek elnök előtt 

is és a törvényszék előtt is, hiábavalóknak 
bizonyultak. 

A első és az elnök szine alőtt tartandó 

kibékülésnél, Chimay herczegnő természetesen 
nem jelent meg, a mi már a ki nem békülés 

szándékát mutatja. Csak a herczeg volt lát- 

ható Charleroi-ban. A törvényszék előtt tör- 

ténendő kibékülés kedden fog megtörténni. - 

Azaz, hogy csak meg lesz próbálva. Mert 

Chinaay herczegné minden kétséget kizárólag 
ezuttal sem fog megjelenni és Charleroi-ban 
ujra csak egyedül a herczeg lesz látható. 

A kibékülési kisérlet tehát elnök és 
törvényszék szine előtt meddőnek bizonyul- 
ván, e hónap 19-én tul a charlero-i törvény- 
szék az elválás érdemleges és részletes tár- 
gyalásába fog bocsájtkozni. Erre már a 
herczegné is megjelenik és megjelenik Rigó 
János czigány is, mert ő tanunak van be- 
rendelve ! 

Rögtön a tárgyalás megkezdésekor az 
ügyfelek ügyvédei a „zárt ajtók" szükségét 
fogják hangoztatni. És a törvényszék el is 
fogja rendelni, hogy az ajtók bezárassanak. 
Mert ebben az esetben igazán nem lehet 
máskép tenni. 

Charleroi, jan. 19. 

A Chimay herczegi pár válópörének 
tárgyalását ma kezdték meg. Chimay herczeg 
nagybátyja, Chimay Alfonz herczeg és ügy- 
véde kiséretében személyesen jelent meg a 
tárgyaláson. A herczegné nem jelent meg, 
csupán jogi képviselője, Allain párisi ügyvéd. 

Mindjárt a tárgyalás elején az állam- 
ügyész azt a kivánságát terjesztette elő, 
hogy a tárgyalás zárt ajtók mögött tör- 
ténjék. 

Az elnök helyt adott az államügyész 
kivánságanak, mire a megjelent nagyszámu 
hallgatóságot a tárgyalási terem elhagyására 
szólitották fel. 

Delacroix Chimay herczeg egyik ügy- 
véde azt követelte, hogy a biróság a her- 
ezegnő vallomásai alapján mondja ki a di 
planó válást és inditványba hozta, hogy a 
herczegnőt marasztalják 
el 75,000 frank évenkénti gyer- 
mektartásidijban. 

A panaszos késznek nyilatkozik a her- 
czegnőre nézve 22 terhelő esetet tanuk által 
bebizonyitani és ha akarná, még né gyszer 

Delacroig ama reményének ad kifejezést, 
hogy a biróság a gyermekek és a herczeg 
becsülete érdekében lemond a tanuk 
általibizonylatról. 

Egy főur hazafisága. 
Az osztrák uralom a 30-as években 

mindenképen szerette volna Erdélyt kézreka- 
paritani, hogy ezt bekebelezze Ausztriába. Ez 
esetben Magyarország politikai harapófogó 
torkába került volna. melyet napnyugat felől 
Erdélyből szorongattak volna. De őrt állott 
az erdélyi magyar szabadság felett Bethlen 
János gróf. Egy igen eszes, tanult, népszerü, 
gazdag főur. 

Azonban az osztrák egy szemkápráztató 
tervet gondolt ki. Leküldötte estei Ferdinánd 
főherczeget Kolozsvárra, hogy ott tartson ra- 
gyogó udvart, pompás vendégségeket, hálóz- 
zon körül minden befolyásos embert, igérjen 
nagy hivatalokat, előkelő érmeket, gyémántos 
rendjelsket. Remélték, hogy ebbe a fényes 
farkasverembe majd csak belehull az erédélyi 
szabadság. 

Estei Ferdinánd főherczeg csakugyan 
le is ment Kolozsvárra s megkezdte a hivek 

főherczeg előzékenysége, nyájassága és szere- 
tetreméltó leereszkedése által. 

A főherczegi palota mindig nyitva ál- 
lott nappal nagy ebédekre, estve mulatságok- 
ra, tánczra, játékra. Az erdélyi urak csak ugy 

mézet. Nem akarták észre venni, hogy volta- 
képen nem méz, a mit nekik feltálalnak, ha- 

annyiesetetis bizonyithatna. 

toborzását. A kilátások kecsegtetők valának, 
mert éhes kutya mindig akad a konczra. Az 
urak és aszzonyságok el voltak ragadtava a 
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nem csak lép. - Arra való, hogy beléragad- 
janak. 

Csak egyedül Bethlen János gróf 
volt tartozkodó. t nem ingatta meg a nyá- 

' 

jaskodás és nem ejtette mámorba a draga ! Nyilas. bor. Szeme sem vakult meg a ragyogó te- 
remnek fényes csilláraitól. A dereka pedig 
egyenes volt, mint a tölgy törzse. Nem haj- 
lott meg minden szélfuvásra. A gerincze nem 
porczogóból volt, mint a mai minisztereknek, 
kik ugy hajlonganak Bécsben, hogy mindig 
csak a hátuk látható, hanem igazi velős csont- 
ból. 

Estei Ferdinánd panaszt tett Bécsben, 
hogy Bethlen nem nyerhető meg; nélküle 
pedig az egész tere tugába dül. A terv az 
volt, hogy a főherczeg választassa meg ma- 
gát gubernátornak, s aztán ha igy kezébe 
kerül Erdély sorsa, játsza át a szép orszá- 
got az osztráknak. 

Bécsben az udvarnál körülnéztek, hogy 
milyen eszközökkel lehetne azt a makacs 
grófot megszeliditeni. Ott már rég kitapasz- 
talták, hogy miként a portékának, aként az 

el kell a módját találni. Egyiknek rang, má- 

van valamennyinek. 

Némi utánjárás után megtudták, hogy 
Bethlen grnak semmi rendjele sincs, de van 1 
fiacskája, a kit véghetetlenül szeret. Tehát 
mégis van két rés, a hol meg lehet támadni 
a várat a rendjel és a gyermek. Azt is 
megtudták, hogy Bethlen grófnak igen jó 
barátja Haller Ferencz gróf, akkori horvát 
bán, kit az udvarnál igen szerettek, s ki 
állandóan Bécsben lakott. 

Nósza hamar levelet irattak a bánnal 
Bethlennek. Ebben a levélben megirta a bán, 
hogy Erdélynek ugy a hogy van, nincsen jő- 
vendője, mert szegény és elmaradt kicsiny 
ország. De ha egy főherczeg oda viszi iszonyu 
nagy kincseit, udvarát, szolgáit; ha ez a fő- 
herczeg a maga nagy befolyásával felkarolja 
Erdély érdekeit, ott utakat épit, vizeket sza- 
bályoz, erdőket ültet, palotákat emel, iskolá- 
kat alapit: akkor virágzó ország lesz belőle. 
Ezután áttért a levél a személyes csábitásra. 
Igér Bethlennek előkelő rendjelt, mely őt ki- 
tünteti minden mások felett. Igéri, hogy a 
főherczeg a legbizalmasabb viszonyba kiván 
vele lépni. Végül jütt a java. Tudatja Beth- 
lennel, hogy kis fiát a gyermekteleu herczeg 
magához szeretné venni, neveltetni s egy nagy 
dominiumot neki testálni. 

De Bethlennek nem szédült meg a feje. 
Akármilyen ügyesen is állitották fel a csap- 
dát, ő nem ment belé. 

Tudta, hogy itt a szabadságot kellene 
feláldozni az igért jóllétért. Jézus Kristusnak 
is mindent odaigért a hegyen az ördög a 
mit csak lát, és cserébea lelkét kérte. Az 
ur nem hajtott az ördög csábitó szavára. 
Bethlen is tudta, hogy a nemzet lelke a sza- 
dadság. Ezt semmi földi igéretért odaadni nem 
szabad, Nem is adta. Hanem igy válaszolt 
Haller bánnak: 

,Leveledet vettem és a jó szándékot 
köszönöm. Ha egy paripám van, melyet sze- 
retek, semmi áron nem adom el, annál ke- 
vésbbé mert vau miből éljek; személyemre 
nézve hivatalt nem vállalok, pénzre nincs 
szükségem és rendjeleket csak Jaz obsitos öreg 
katonák mellén becsülöm. 

Kis fiamat pedig Dárius minden kin- 
cséért sem adnám senkinek; nagyuri neve- 
lésre és fényes állásra nincs szüksége, csak 
arra, hogy tanulja meg és érezze át a latin 
mondást: ,Dulcs et decorum pro patria mori." 
Magyarul: ,A hazáért meghalni kedves és 
dicső." 

Ilyen volt ez a főur. Nem csábitotta el 
sem a rendjel, sem a hivatal, sem a gazdag- dongták a palotát, mint a darázsok a lépes- ság. Kis fiát pedig arra tanitotta, hogy nagy 
tisztesség meghalni a hazáért. Ilyen nemes 
és hazafias szellemet teremtett Bethlen János 

gróf s ennek köszönheti ez a főuri család azt a nagy tisztességet, hogy 1848-ban, egyedül 
ebből a családból hus z honvéd szolgálta a 
azát. 

Nyilatkozat. 
Sándor József titkár ur érdemle- 

ges válasz helyett kijelenti, hogy en- 
gem megvet. 

Ez vitézkedés, a minek bizonyitá- 
sára nincs szükség, mert hogy vitéz 
egy ember, mindenki tudja, mióta egyik 
napról a másikra ellenzékiből kormány- 
párti lett. 

Nem az a kérdés, hogy a titsur 
ur mit érez irányomban, hanem az, 

hogy mikép felel meg ama kötelessé- embernek is meg van a maga ára - csak 

gének, melyért őt mindnyájan fizetjük. siknak fizetés, harmadiknak czimm - de ára 
A fizető közönséget ez érdekli. 

Dixl. 

MINDENFELE. 
Kolozsvár, január 21. 

- A korona tanu. Egy jogtudós- 
tól kaptuk közlésre e sorokat: 

,Sándor József az erdélyrészi ma- 
gyar közmüvelődési egylet titkára teg- 
napi üzenetét a „Kolozsvár"-ban azzal 
a hatásra számitó kijelentéssel végezte 
be, hogy gróf Bethlen Gábor az ő 
korona tanuja. Kétségen kivül ezzel szo- 
kása szerint valami nagyot, bombaszti- 
kust akart mondani, de aligha megkő- 
szöni neki a nemes gróf ezt a czimet. 
A korona tanu ugyanis korántsem va- 
lamely uri foglalkozás jelzése, a mint 
azt a tudatlan emberek hiszik, a kik 
valószinüleg abból indulnak ki, hogy 
minden szó, a miben a korona fogalma 
benn van, már imponáló, mint például 
Kronprinz, koronás nyolczas, (a régi 
kitünő) 20 koronás stb. A korona tanu 
fogalmát a magyar bünvádi eljárás nem 
ismeri. Ez az angol bünvádi eljárásnak 
egyik sajátossága s alatta a büntársak 
közül azt értjük, a ki társai ellen val- 
lomásra jelentkezik s ezáltal mintegy 
a koronának - mint az igazságszol- 
gáltatás forrásának - tanujává válik, 
azzal az előnnyel, hogy a vallomás fe- 
jében büntetlenség biztosittatik neki. 
Az a kijelentés tehát, hogy gróf Beth- 
len Gabor a Sándor József korona ta- 
nuja magyarra leforditva a következő- 
ket tételezi fel: a) hogy Sándor Jó- 
zsef valamiféle király, például Emke 
király, mert csak a koronának lehet 
korona tanuja; b) hogy gróf Bethlen 
Gábor lelkét nagy bünök nyomják, de 
ő most vallani hajlandó büntársai el- 
len (valószinüleg Haller Károly, Concha 
Győző és Hegedüs István ezek a bün- 
társak) és c) hogy Sándor József e val- 
lomás fejében Bethlen Gábor grófnak, 
mint tanujának, hajlandó megbocsájtani, 
büntetlenséget biztositani. 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁIJA. 
1897 január 21. 

Angela. 
ANGOLBÓL FORDITOTTA: 

AMICA. 

XXIII. 

(Folytatás.) (39) 

- Nem engedem! - volt a rövid 
válasz. 

- Doktort kellene Ormondhoz hivatni, 
- folytatá a leány bátran. 

- Ha nem tudod nekem megengedni, 
hogy a saját dolgaimat magam igazitsam, 
ugy jobb lesz, ha itt hagyod ezt a házat! - 
volt a válasz. 

Ezen nyilatkozat után nem lehetett 
többet mondani. 

Angela elment a kis toemplomba. Ottan 
kevesebb gyülekezet volt mint rendesen, mert 
a környéken lakó emberek kirándulást tettek 
a homokdombok közé, hogy lássák azt a 
házat hol az eltünt leány lakott. Angelán 
kivül csak öt vagy hat öreg asszony volt a 
templomban, a kik nem tudtak oly messze 
menni. 

- Treherne John elment prédikálni 
éppen mint máskor, - hallotta az egyik 
öreg asszonyt a másiknak mondani, a mint 
u temetőbe mellettük elhaladt. 

- Különös egy ember - nagyon kü- 
lönös! 

- Az ám - a már bizonyos! 

Angela nem hallott többet; ő hazafelé 
indult Stuart Royalba, 

! A reggel szép volt; de délután ismét ; 
esőre változott az idő és a szél megujjult. 
Angela a szitáló esőn keresztül nézett ki az 
ablakából a tajtékok fehér vonalaival fedett 
szürke tengerre: Nagy hullámok verődtek a 
parthoz, a hullám veres- fehér fátyolként 
hömpölygött befelé a homokdombok fele t. 
Angela megrázkódott és zokogott arra a gon 
dolatra, hogy az a háborgó tenger talán a 
szegény Nelli testét dobja ide s tova. 

Hétfő és kedd elmult, de még nem hal- 
lottak hirt Nelliről. Stuart Royal szomorubb 
hely lett napról-napra. Ormond csendesebb 
volt valamivel, az atyja azt mondta, de nem 
volt jobban. 

A Stuart ur hajában szürke sávok 
voltak mostan, hol tiz nappal ezelőtt alig 
lehetett egy-egy ősz hajat látni. Hitvány fiát 
még annál is jobban szerette, a hogy (Angela 
képzelte, ha annak egy heti betegsége ilyen 
változást tudott rajta tenni. Angela ritkán 
látta az atyját csak esténként nehány per- 
czig, midőn lejött megkérdezni, hogy az 
eltüűut leányról hallottak e valamit. 

Ormondot elviszem valamerre légváltoz- 
tatás kedvéért mihelyt annyira javul, hogy 
mozditani lehet, mondá Stuart ur kedden 
este a leányának, miután Nelli felől a szo- 
kott tudakozódást megtette. 

Külföldre viszem. Déli franczia országba 
vagy Németországba. Ta itt maradhatsz, ha 
nem unod egyedül Jenni. 

- Mikor szándékozik atyám elmenni? 
- A jövő hét elején. - Itt maradsz? 
- Igen, kivéve, ha egy guvernáuti ál- 

lásról hallok. 

- Te nem vagy guvernantnak való; 
de a saját ügyeidet magadnak kell igazitani. 
Nekem sokkal több gondom és bajom van, 
mint hogy te miattad törödjem. Azonban, 
jobb volna ugy rendezni a dolgaidat, hogy 
a testvéreddel való visszajövetelemig maradj 

itt. Egy cseléddel de kell érned, és a többi- 
eket küld el. Ez az ut sok pénzbe fog kerülni, 
de hogy honnét veszem, azt még magam 
sem tudom. 

A következő reggel Angela a háloszo- 
bája ablakánál állott, s a község földjén ke- 
resztül a tengerre nézett. A szél megszünt, 
a nap fönségesen jött fel, a tenger szemkáp- 
ráztatóan ragyogott a napfényben. Csendes, 
reményteljes nap volt a mult heti vihar és 
eső után. 

- Éppen ma egy hete mióta Nolli 
eltünt, mondá Angels, homlokát az üveg- 
hez támasztva s a homok dombok felé 
nézve. 

A község földjén keresztül egy ember 
jött tántorogva, majd szaladni kezdett, s a 
mint közelebb jőtt, Angel Treherne Johnt 
ösmerte fel benne. 

- Loeszaladt a lépcsőkön, 
ment elibe a kerti uton. 

- Mi ujság? kiáltá. 
A testét kivetette a viz! Hamar lepedő- 

és futva 

ket és adjon egy kis pálinkát ! lihegte Tre- 
herne. 

Megitta az Angel által hozott pálinkát, 
ngy itta, mintha viz lett volna. 

A cselédek a csarnokba gyültek, mert 
a hir villám gyorsasággal terjedt el a ház- 
ban. - Stuart ur háló ruhában hajolt le 
a lépcső karfája felett és hallgatozott. 

- Adják ide a lepedőket! mondá Treherne 
John, és elkapta azokat attól a cselédtől, a 
ki hozta. 

- Én magával megyek, mondá Angela 
fehér arczczal, de határozottau. 

Nem, nem - ez nem megának való 
látvány! 

Szegény szép kis Nellim! 
Meghalt ? kérdé - - az egyik 

cseléd. 

- Meghalt-é? Asszony, ő egy hétig 
volt a vizben és ebben a borzasztó időben! 
Angella kisasszony, maradjon itt; maga nem 
jöhet velem ! 

Treherne tántorogva ment le a kerti 
utan, Vilmos által követve. 

XXIV. 

A szép, hiu, mulatságszerető Treherne 
Nelli egy alaktalan, felősmerhetetlen test 
lett. A kegyetlen tenger felvette a hullát, s 
a halottkém vizsgálatának a borzalmai kö- 
vetkeznek. 

Angela reszketett a cselédek között levő 
suttogások és azon iszonyn részletek felett, 
melyek hozzá jutottak, ámbár nem akarta 
azokat hallani. 

- Ugy kivánt Nellire visszaemlékezni, 
a hogy utoljára a Cottage ajtajánál állva 
látta, midön szép szemeit a homokfuvástól 
védte, és az arcza a tüz hevétől ki volt 
pirulva. 

Igy akart Nellire visszaemlekezni ; de 
a fehér lepedőbe takart alaktalan tömeg, 
mely a Treherne John cottageának az aszta- 
lán feküdt, az eltemetésre várakozva, mostan 
önkénytelenül és gyakrabban jutott eszébe, 
mint az a másik, az a szép, vidám, egész- 
séges Nelli. 

Testét a homok dombok között, az atya 
házával szomben, vetették a hullámok a partra. 
A vizsgálatot a hulla megtalálását követő na- 
pon tartották. 

Senki sem tudta, hogy a Nelli halála 
miképpen történt. 

A part lejtös volt, lehet, hogy a szik- 
lákhoz ment és egy mélyedésbe csuszott 
honnét nem tudott kimászni; Nelli nem tu 
dott uszni. Kérdésbe tették az öngyilkossá- 
g0t, de elvetették; nem volt ok reája. Go- 
nosz tettre senki sem gondolt. A koponyája 

-
-
-
-
-
 

össze volt törve, de azon nem csudálkoxtak 
midőn a mult heti viharos időre visszaemlé- 

keztek, és arra, hogy a hullámok a testet a 
sziklákhoz csapdosták. A Nelli halála rejtély 
volt, de mindenki azt hitte, hogy véletlen 
szerencsétlenség okozta; és a vizsgáló bizott- 
ság abban állapodott meg. 

Angela elmondta az atyjának a vizsgá- 
lat iszonyu részleteit, a hogy ő hallotta Tre- 
herne Johntól, a ki könnyebbülést és vigasz- 
talást látszott abban találni, hogy Angalának 
a leányáról beszéljen. 

Stuart urat a Nelli halálára vouátkozó- 
lag minden érdekelte. 

- Más verdiktről szó sem lehetett! - 
1 mondá, midőn a vizsgálat befejezését hallot- 
ta- Nem szenved kétséget, hogy ez szerenesét- 
lenség volt. 

- Szegény kis Nelli! Sohajtott és egy 
ideig hallgatott. Ő nagyon ügyes volt - rend- 
kivül ügyes; de nem számitott a halálra. - 
Mellesleg mondva, előkerült a szeretője ? 

- Lucas ur? Még nem. 
- Mikor lesz a temvtés ? 
- Holnap reggel. 
- Angela, milyen rosz szinben vagy! 

- mondá, több figyelemmel, mint a mih.x 
az atyjától szokva volt. Jobb volna; ha lefe- 
küdnél és kinyugodnád magádat. Azthiszem, 
hogy elmégy a temetésre. 

- Természetesen. 
- Helyesen ! 
Midőn Stuart ur ajtóig érkezett, meg- 

fordult és visszament. 
- Azt hiszem, - mondáé, - hogy 

Treherne megnyugszik abban, hogy leányá- 
nak a helálát - véletlen szerencsétlenség 
okozta ? 

- Azt hiszem, hogy igen. Mit gondol- 
hatna egyebet ? 

(Folytatása következik.) 



k 

ködő, beteges, 

Kolozsvárt, 1897. 
ELL ENZEK (63) 

Január 21. - Nem rossz. 

Talán klassikus tanut akartirni 
a jeles törvényhozó ? 
- Kolozsvári bérkocsi állomások hely- pénze. A bérkocsi állomások helypénzének felemelésére a számvevői javaslatot a városi szakosztály Polcz Rezső biz. tag inditványára 

a napirendről levenni és az eddigi gyakor- latot fenntartani javasolja, egyidejüleg a ta- nácsot a bérkocsi szabályrendelet reviziójára 
utasitja s különösen a figyelmet felhivja: a 
bérszekerek megszüntetése, a bérkocsik jó és 
tisztességes állapotban tartása, a bérkocsisok egyforma egyszerüű egyenruhája megállapitá- 
sára, melylyel szemben a bérkocsik számát 
meghatározni és ezzel a megélhetést lehetővé enni javasolja. Ugyszintén ezen ipar gyako- rolhatására biztositék letétele és felmondási idő kikötése is követendő lesz. 

8 kolozsvári városi szakosztály a 
BDolgári iskola csatornázási és vizvezetéki be- rendezésére vonatkozó árlejtés alapján a szak- osztály Clauser A dolf ajánlatát 3 évi fele- ősség elválalása mellett, mint legolcsóbb aján atot ajánlja elfogadásra. 

Kolozsvári állat és kirakó vásárok 
időtartamát a városi szakosztály az eddigi 
gyakorlat szerint ajánlja a képviselő testü- 
etnek megállapitani. Mivel az idegenek se- 
lejtes áruikkal a helyi piaczot nagyon el- 
árasztják, ezen javaslat ugy a fogyasztó kö- 

zönség, mint a helybeli adót fizető iparo- soknak felette káros. 
- A kolozsvármegyei takarékpénztár 

részvénytársaság 5 frt. öt o. é. frt küldött hoz- 
zám a 48-49-iki öreg honvédek segélyezé- 
sére. Hálás köszönetem nyilvánitása mellett, 
egyszersmind azon kéréssel fordulok a többi 
hasonló társulatok igazgatóságaihoz is, hogy 
jótékony czélra szánt adományaik kiosztása- 
kor ne feledkezzenek meg az inséggel küz- 

elaggott honvédekről! Szabó 
Sámuel honvéd egyleti elnök. 
. - Közgyülés. A kolozsvári casinó ez 
évi rendes közgyülését f. é. január hó 31- én délután 41/, órakor tartja meg. 

- Székely oklevéltár. Szádeczky Lajos, kolozsvári egyetemi tanár fáradhatatlan bu. várkodása nyomán egy történelmi szempont- 
1 nagy értékü könyv hagyta el a napi saj- tót. A székely oklevéltár V. kötete ez, mely 1296-1603-ig a Székelyföldön feltalált ok- iratokat tartalmazza. A mű előszavában rő- 

Viden, érdekesen beszámol a jeles tanár ama 
munkássággal, a melyet a kutatás körül ki- 
fejtett, A jeles munkát gondosan összeállitott 
tárgymutató rekeszti be. 

- DOvoda ügy. A városi szakosztály 

- 

tárgyalta özv. Albert Károlyné nyugdij nél- 
kül, szegénységben maradt városi tornatanár 
Özvegyének kérését. A tanárnő ugyanis férje halála után nagy szorgalommal tanulta az óvónői tanfolyamot, erről vizsgát is tett s most állásra törekszik, hogy az árváinak 
enyeret adjon. A szakosztály az iskolaszék- 
ez áttenni javasolta kérését, hogy a pap utczai városi ovodánál az tekintetbe vétessék. 
ó volna, ha ideiglenesen Monostoron ren- deztetne be a város ovodát s ott alkalmazná. 
városrészben égető szükség van óvódára. 

i - Veszedelmes huszár brávur czimü 
ujdonságunkba, mely ez év jan. 8-án jelent 
meg, sajnálatos sajtóhiba csuszott be, a meny- 
nyiben a hir tizenötödik sorának a kezdetén 
a kéziratban levő bátorság szó helyett, a 
szedő gondatlansága folytán butaság jelent 
neg. Helyesen a kérdéses passzus a kézirat 
zerint igy hangzik: ,A bravouros huszár 
életével fizette volna meg bátorságát, ha vé- 
etlenül arra nem lovagol egyik főhadnagy 
ajtársa, ki inasával együtt kiszabaditotta a hadnagyot-, 

MKiüötőke. A ,kolozsvári hölgyek ház- bérsegélyző fillér egylet"-e javára Horovitz ámuelné egyleti alapitótag a péntekre, f. hó 2-ére hirdetett kötőkét, közbejött körülmé- Jjek miatt folyó hó 28 én hétfőn fogia meg- artani belközép-utczai lakásán, - melyre az gylet összes tagjait s a szires érdeklődöket isztelettel meghivja. Kolozsvárt 1897 január 20-án. Albach Gézáné elnök, Hadházi Sándor : 

itkár. 

- lpartestületi gyülés. A kolozsvári partestalót évi rendes közgyülését folyó évi anuár hó 24-én, vasárnap délelőtt 10 órakor városház gyülés termében tartja meg, melyre tagokat tisztelettel meghivom. A közgyü- ésen szavazati joggal a szabályrendelet 12. 
8a értelmében csak azon tagok birnak, a tik tagdij hátralékban nincsenek. Felhivom t. tagokat, hogy a multévi tagdij hátralé- kaikat a közgyülésig fizessék be, mert el- neketben a szab. rendelet 10. §-sa értelmé- en az 1884. évi XVII-ik t. cz. 138. §-sa 
lapján közigazgatási uton fog behajtatni. largysorozat. i. Elnöki megnyitó. 2. Titkári elentés. 3. Pénztárnoki jelentése mult évi pPénztári forgalomról. 4. Számvizsgáló je- entése, 5. Az 1897. költségvetés tárgyalása 6. 
nditványok. Figyelmeztetés: Esetleges indit- 

ványok az alapszabályok 12-ik §-sa értelmé- n 20 tag aláirásával a közgyülés előtt 4 
appal az elnökhez adandók be. Kolozsvárt, 
ez jan. hó 12-én. Rem ényik Károly, 
nök. 

= Köszönetnyilvánitás. A kolozsvári T. nőegylet elnöksége ezuton köszönetet nond mindazoknak, kik a f. hó 16-án tar- 
tt kötőke szép sikerét megjelenésükkel vagy elülűzetéssei előmozditották. Köszönetet mond 

ovábbá a nemes emberbarátoknak, kik az gyletnek közelebbről következő adományokat uttatták: Smiel Dávidné urnő által egy va- Bora alkalmával vendégeitől 10 frt., Brun- her Samuné urnó által ugyanilyen alkalom- ól 3 frt. 20 kr., Szegő Ede urtól 5 frt., és 
megnevezni nem akaró urtól 20 

- Nyilvános számadás és hálás köszö- 
net. A m. kir. belügyminiszter ur fáltal en- 
gedélyezett országos könyöradomány gyüjtés- 
ből a magyarókere ki ev. reform 

szép pénzösszeg, a magam és egyházam leg- 
hálásabb köszönetét. Magyarókereken 1897 
jan. 18-án Barabás Árpád ev. ref. lelkész. 

- Helyreigazitás. Lapunk tegnapi szá- 
mának 3-ik oldalán a 3-ik hasábnak első 
sorában - a Jogászbál czimü czikkben - 
egy értelemzavaró sajtó hiba csuszott be 
tévedésből. Az emlitetbt helyen u. i. „rende- 
zőség" helyett ,rendőrség"-et szedtek, a mely 
hibat az érthetőség kedveért ezennel kiiga- 
zitunk. 

- Gyászhirek. Idősb Szongott 
Gergely Beszterczén meghalt. Máthé 
Béla közig. joggyakornok Sz-Koesárdon el- 
hunyt. 

- Szégyelje magát a Kronstüdter All- 
gemeine Pensions Anstalt in Kronstadt, a 
mely germanizáló testület magyar tagjainak 
is nemcsak német leveleket küldözget, - 
hanem Kolozsvárt is következetesen Klau- 
senburgnak irja s zokon veszi a magyar ta- 
goktól s mortifikálja ezeket és a fizetések 
köteles teljesitésével késlekedik, ha magyar 
tagok, a midőn tagsági illetékük ügyében 
hozzájuk fordulnak, ,Brassót" irnak Kron 
stadt helyett. E germanizáló társaság szé- 
gyelje magát. 

-Kasics és Podmaniczky. Október hó. 
nap közepén Podmanitczky Frigyes báró és 
Kasics Péter szemben állottak egymással a 
büntető járásbiróság előtt. Amaz vádlottként, 
ez panaszosként szerepelt. Az ügyre pedig 
az szolgáltat okot, hogy Podmaniczky báró 
Kasicsot »brávóc nak nevezte a Jiberális 
klubban azért, mert Kasics Podmaniczkynak 
megküldötte azt a nyomtatványt, melyet ez 
már előzőleg pamflétnek nevezett. Kasics rá- 
galmazással és becsületsértéssel vádolta az 
öreg urat, de a járásbiróság őt csak becsület- 
sértés vétségében találta vétkesnek s ezért 
Podmanitcozkyt 100 forintayi pénz- 
büntetésre itélte. A vádlott megnyugodott az 
itéletben, rögtön le is fizette a reá rótt ösz- 
szeget, de Kasics fellebbezett s igy került az 
ügy a királyi itélőtáblához, a melynek IL 
büntető tanácsa, Halmágyi Sándor biró elő- 
adása alapján tegnap tárgyalta az ügyet. A 
tábla az összes iratokat rendelvényileg visz- 
szaküldi az eljárt járásbiróságnak, azzal a meg- 
jegyzéssel, hogy kérje a képviselő háztól - 
Podmaniczky azóta képviselő lett - a vál. 
lott mentelmi jogának felfüggesztését. 

- Orth János él. Szt.-Gallenből 
irják a Frankfurter Ztg*-nak a következő 
szenzácziós hirt. A mióta megállapitották 
hogy a szt.-galleni bank és Orth János örö- 
kösei közt fölmerült differencziák végképen 
kiegyenlittessenek, váratlanul oly hir érke- 
zett, a mely az elutasitó fél joga mellettlát- 
szik szólni. A San Franciscoban megjelenő 
,Volksfreund egy Stengle Mátyás nevü bécsi 
születésü emberről tesz emlitést, a ki azt 
állitja, hogy még 1895. nyarán János főher- 
ezeget egy buenos-ayresi szinházban látta és 
beszélt is vele, A főherczeg már akkor le- 
tette az Orth János nevet és a Sterrin nevet 
vette föl. Ilyen hirek már gyakran főlme- 
rültek ugyan, ugy hogy kevés hitelt érde- 
melnek, de mindenesetre bizonyitják, hogy 
Orth János haláláról minden biztos adat 
hiányzik. 

- A jegygyürü. Miért viseljük a 
jegygyürüt épen a jobb kéznek negyedik 
ujján? E kérdésre egy latin bölcs a követ- 
kezőket feleli: „Eleinte az emberek a gyü. 
rüket minden ujj és kézválogatás nélkül vi- 
selték. De a mikor divatba jött az a fény- 
üzés, hogy a gyürüket mindenféle gyémán- 
tokkal felékesitik, akkor csak a jobbkéz uj- 
jain viselték a gyürüket. Az ujjnak kimélése 
szempontjából helyezték a jegygyürüt éppen 
a negyedik ujjra, mert a hüvelykujj van 
leginkább elfoglalva, a mutató ujj kéthar- 
mad része védi a hüvelyk ujjat. A középső 
és a kis ujjat e czélra nem fogadták el, mert 
az rendszerint, vagy kicsiny, vagy pedig nagy. 
Ezért a választás a negyedik ujjra esett, mint a melyik ellen legkevésbbé lehet kifogást 
emelni." 

- A Chimay hereczeg gyer- mektartási követelése. Nálunk a bu- 
kott és faképnél hagyott nők szoktak gyer- 
mektartási követeléssel fellépni a törvény- 
székeknél. Ezek is csak néha s elvétve te- 
szik. Legnagyobb részében több az önérzet, 
hogysem érvényesitse törvényben biztositott jogát. A Chimay herczeg azonban gyermek- tartási dijat követel egy magyar czigánypri- másnak a szeretőjétől. Az erről szóló tudó. sitás igy szól: 

Ma a Chimay herczegi pár válópörét 
tárgyalták. 

A herczeg képviselője sok tanut jelen- 
tett be. 

A herczeg, tekintettel a gyermekek be- csületére, (a sajátja ugylátszik előtte nem sokat numerál) zárt tárgyalást és a tanuk mellőzését kérí, mire az elnök a közönséget kiküldi. / 
A herczeg gyermektartás czimén évente 75000 frankot követel. (Szép summa). 
A herczegnő védője erősen támadja a herczeget. Azt mondja, hogy Ward kisasz- szonyt csupán pénzéért vette el. 
Az itélet két hét mulva hozatik meg a charlerói törvényszéknél. A herczegnek va- 

lószinüleg megitéli a törvényszék a gyer- 
mektartási költséget. Ez itélet a herczeget 
is a bukott asszonyok sorába fogja helyezni. 

templom 
épitésére 1227 frt 82 kr gyült be. Fogadják, 
ugy a belügyminiszter ő exellencziája, ki te- 
kintetbe véve egyházunk roppant szegénysé- 
gét a könyöradomány gyüjtést engedélyezte, ! 
mint azok, kinek filléreiből gyült őssze e 

- A segesvári állami elemi iskola 
épülete a felavatás alkalmából, egy emléktáb- 
lával láttatott el, melynek költségeit Kedves 
István pénzügyigazgató és gondnoksági tag 
gyüjtötte össze. czélra adakoztak: Sándor 
László főispán 5 frt, Lészay Andor 4 frt, 
Kedves István p. ü. igazgató, Somogyi István 
alispán, Horváth László kir. tanfelügyelő, Pol- 
lák Dávid, Berverth Vilmos, Bretter Sámuel 
2-2 frtot. Bocskor Árpád 1 írt. 50 kr, Gö- 
rög Károly, Szoboszlay Károly, Benedek Mi- 
hály, Balás Imre, Lendvay Sándor, Kornhoft 
Arnold, dr. Baumgarten Károly, Pintér Gábor, 
dr. Novák Rezső, Eisenlohr Ulrich, Józsa Pál 
1-1 frt, Bartha Ferencz, Sombory Lajos, 
Mihály Károly, Grosz Frigyes, Hoffian Fri- 
gyes 50-50 kr, N. N. 20 kr, N. N. 20 kr, 
N.N. 20 kr, N. N. 20 kr Az állami iskola 
tanitó testülete 3 frt. 59 kr. Összesen 40 frt. 
39 kr. Ezen összagból az emléktábla költségei 
teljesen fedeztettek. A nemes szivü adakozók- 
nak hazafias köszönetet mond. Segesvárt, 1897. 
január 12. Az állami elemi iskolák gondnok- 
sága. 

- A főrendiház tagjai. A hiva- 
talos lap mai száma közli az 1885.: VIL t. c. 
alapján reorganizált főrendiház tagjainak név- 
sorát az 18991-1901 évekre. E szerint a fő- 
rendiháznak tagjai közt van 18 főherczeg, 31 
katholikus főpap, 9 görög-keleti praelátus, 6 
protestáns püspök, 1 ág. ev. felügyelő, és 2 
felügyelő; 1 unitárius főgondnok, 13 zászlós, 
koronaőr és a pozsonyi gróf, a kuria elnöke 
és másodelnöke, a budapesti kir. tábla elnöke, 
a horvát-szlavon-dalmát tartománygyülések 3 
delegáltja, 1 kir. herczeg, 6 herczeg, 166 gróf, 
53 báró, s 82 életfogytig választott és kine- 
vezett főrendiházi tag. Betöltetlen a fiumei 
kormányzói állás. A kimutatás az 1896. de- 
czember 18-iki létszám alapján készült. 

- Rettenetes vád. 
záczios büneset hira jár most 
Engel Eliás gazdag fakereskedő, ki kiterjedt 
összeköttetései révén alföldszerte ismert em- 
ber volt, a mult év április havában rövid 
betegedés után elhunyt. Váratlan halála min- 
denkit meglepett s már akkor gyanus sutto- 
gások keltek szárnyra. Néhány nappal ezelőtt 
a szegeti kir. törvényszékhez névaláirással 
ellátott feljelentés érkezett, a melyben a fel 
jelentő a leghatározottabban állitja, hogy az 
elhanyt Engel Eliást megmáér gezték. 
A feljelentő a törvényszék elé czitáltatván, 
vádját ott is fentartotta s oly részleteket ho- 
zott fel, melyek az elhunyt nejére esetleg su- 
lyos következményekkel járhatnak. Az is hir- 
lik, hogy közvetlen az elhalálozás után az 
elhunyt vagyonáról leltár vétetvén fel, nagy 
szabálytalanságoknak jöttek a nyomára. Egyes 
vagyonrészeket, a melyek talán nagy értéket képviselnek, nem is foglaltattak leltárba : csu- 
pán azért, hogy az özvegynek - a ki alig 
néháuy éve, mint vezetőnő került a házba s 
csak később lett Engel hitvestársa - az el- 
hunyt által halál esetére végrendeletileg meg- 
állapitott összegnél többet ne tüntessen fel 
a vagyoni mérleg. Az asszony állitólag En- 
gelnek két nevelt gyermekét is valóssággal elüzte a háztól s Engel testvéreit, kik szin- 
tén vagyonos makói kereskedők. Most, hogy 
a fenti hirek szárnyra keltek, a vagyon miatt 
is pört inditanak Engel két nevelt gyermeke 
javára. A törvényszék erélyes nyomozást in- 
ditott s az elhunytnak exrhumálását ren- 
delte el. 

- Látjaák, hogy ég ? Borzalmas 
öngyilkossági kisérletel követett el - mint 
nekünk irják - Nyirbátoron egy őrült em- 
ber, Katona Ferencz odavaló lakos a ki már 
régebbi idő óta üldőzési mániában szenved: 
A padlásra fölment és miután a létrát is maga 
után huzta a padlásra, s háza fedelét meg- 
gyujtotta sla padlás ablakából lekiálltot: 

- Látjátok, hogy ég? 
Korondi' István, a ház lakója kimentette 

a szerencsétlent a tüzből a ki visszaugrott a 
lángokba. Ekk egy Boon János nevü ember 
ujból utána ment, a tüzből pedig mindkettőt 
Megyesi József mentette ki életeveszélyezte- 
tésével. Katona Ferencz életveszélyes és Boon 
János sulyos égési sebeket szenvedett. 

- Miért nevezik a szabókat 
kecskéknek ? Erre vonatkozólag a P. 
H.-ban a következőket olvassuk : Hogy a 
szabókat miért illeti meg a kecske gunynév, 
a mi különben csaknem az egész világon el 
van terjedve és ezen becsületes iparágnak nem 
épen kellemes járuléka. 

Nos tehát - méltóztassék bámulni - 
ez a kecske-elnevezés nem valami alacsony, 
vagy hitvány dolog, mivelhogy egy közép- 
kori hősies cselekedetnek emlékezetét tartja 
fönn az évezredek számára. 

A középkorban, Németországban - igy 
szól a legenda - volt egy város, a melyet 
az ellenség körülfogott. A hosszas ostrom 
alatt a lakosság már minden megehetőt fö- 
lemésztett: ökröt, sertést, kecskét, lovat, 
macskát, kutyát, patkányt. A lehuzott bőrö- 
ket pedig a lakosság polgári szokás szerint 
félretette. 

Már-már a városfőöladásáról tanácskozott 
a tanács, a mikor a szabók czéhében pompás 
ötlet támadt... 

- Meg kell mutatni a városbeli éhségre 
spekuláló ellenségnek, hogy itt bőven van en- 
nivaló! Itt vannak a kecskebőrök! Mi ugy 
is soványak vagyunk mesterségünknél fogva. 
A hentesek nem férnének bele a kecskebőrökbe, 
de mi beférünk és egymást ügyesen be is 
birjuk varrni. Holnap reggel azután, mintha 
a kecskenyáj véletlenül elszabadult volna, 

Makón szen- 
szájról-szájra 

ott fogunk ugrándozni a várfalakon s azzal 
az ellenségnek imponálni fogzunk.. : 

A tanácsnak tetszett a gondolat s 
másnap vagy 300 szabó, kecskebőrbe varrva, 
vigan ugrándozott a falakon az ellenség sze- 
meláttára. 

A város az ostromtól megmenekült, de 
a szegény szabókon végleg rajtamaradt a 
a „kecske" név, a mi az esemény hirével 

együtt terjedt el, később hir nélkül is 
egész világra. 

Tehát nem olyan szégyelleni való do- 
log az! 

- Akölcsönkért gólya. A Pró- 
baházasság" czimü hohózatnak,egyik érdekes jelenete játszódott le a napokban Dajován temesmegyei községben Téling Lajosné, oda- 
való jómódu asszony még het év előtt férj- 
hez adta leányát Kendes rpád gépészhez, 
A házasélett boldogságát csek az zavarta 
meg, hogy sehogysem akart jelentkezni a gó- 

az 

lyamadár ez a barátságos háziszárnyas, a mely 
pedig sokszor olyan ablakon is bekopog, a honnét ijedten hessegetnék el. - 
Pedig a gólyamadárra most a egyszer nagy 
volt a szükség, mert az anyós közjegyzőleg 
kikötötte, hogy az ő vagyonát csak akkor 
örökölheti veje és leánya, ha előbb bemutat- 
ják neki unokáját. Mindegy, ha fiu lesz is 
az, vagy leány. A fiatalokra már erősen rá- 
fért volna egy kis pénzbeli segitség, de a 
gólya csak nem akart az anyagi ügyeikbe 
avatkozni. Mitévők legyenek, kölcsönkértek 
hát egy kis aranyhaju babát, de elevenet ám, 
a jószivü szomszédjuktól s azzal mentek az 
anyóshoz, a ki örömében rá is testálta ave 
jére vagyonát. Hogy, hogy nem, a turpissá- 
guk azonban kitudódott s most a biróságnál 
irják meg a pikáns regény folytatását 

- Szalutáljunk ! Nem egészen uj az 
az eszme, hogy a polgáremberek épugy kö- szönjenek, mint a katonák. Azt mondják 
sokan, hogy kellemetlen, de meg az egész- 
ségnek sem hasznos, ha az ember az utczán 
az időjárásra való tekintet nélkül, leemeli a 
kalapját. Menynyivel czélszerübb ennél, ugy 
mondják, a katonák köszőnésének módja a 
kéznek a sapkához való felemelése és amel- 
lett milyen elegáns ! Hát hiszen vannak ka- 
tonatisztek, a kiknek szalutálása egészen el- 
hoditja, az emberi nem szebbik felének kü- 
lönösen még fiatal képviselőit. Az a kissé 
oldalt kitartott könyök, a meggörbitett ujjak 
a melyek hegye csak éppen hogy érinti a 
sapka bőrellenzőjének szélét, lehet, hogy nagy 
hatással vannak, de ha azt állitanók is, hogy szebb az, ha a köszönő ember tiszfelete jeléül 
leveszi a kalapját és mélyen megemeli, nem 
tagadhatnók, hogy a szalutálá. mégis csak 
kényelmesebb és praktikusabb, mint a ka- 
lapleemeléssel járó köszönés. Ujabban e vé- 
lemény hivei ismét megszaparodtak és külö- 
nösen Németországban annyira megerősödött 
a mozgalmuk, hogy már egyietet is alakitottak. 
Valószinü, hogy ez az ujitás nálunk Magya- 
rországon is csakhamar lábra fog kapni, 
mivel egy kiterjedt ismeretséggel biró urnak 
tényleg külön kalapbüdzsét kell összeállitania, 
ha minden alkalommal be akarja tartani 
ismerőseivel szemben az udvariasság sza- 
bályait. 

- A tea hatása. Ujabb kisérletek alap- 
ján kimutatták, hogy a kávé koffeinje a testi 
erőt fokozza, mig a teában levő aetherikus 
olajak izgatólag hatnak a szellemi müködésre; 
tagadhatatlan azonban, hogy az izomerőre 
lankasztó hatással vannak. E szerint a tea 
izgató szerül használható és sokkal kisebb a 
káros befolyása az idegrendszerre, mind azoké 
a szereké, a melyek az idegzetnek csak egy 
bizonyos részére hatnak. 

- Hiadó Kolozszárt, a baromvásár- 
tér mellett egy több mint 20 hold területü 
belsőség, gazdasági épületekkel együtt. Ér- 
tekezhetni az „Ellenzék" kiadóhivatalában. 

Szinház. 
Az utóbbi évek sokat adott darabjait, 

ugy látszik, hiába elevenitik föl. Kárbave- 
szett fáradtság; a közönség nem nagyon ér- 
deklődik. Igy történt a Madarász". 
szalis. Pedig bizony egy ilyen előadás 
jobb sorsra is érdemes volna. Kevés közön- 
ség volt: nem baj. De ez a kis közönség 
legalább élvezetes estét töltött el. Örömmel 
valljuk meg mi is, hogy alig láttunk valaha 
szinpadunkon csinosabb, kedvesebb Máriát, 
mint Áldor Juliska. Különösen az első 
felvonáshan nyerte meg a közönséget ügyes, 
élénk játékával; kellemes megjelenése és ele- 
gáncziája a második felvonásban még azokat 
is meglepte kik a szinházba csak gukkert és 
- előitéletet visznek magukkal. Dalaiban sok 
érzés és melegség volt; meg is tapsolta érte 
sokszor a közönség. Mit szólnak ehhez 
azok, kik ugy vélik, hogy énekéről leg- 
jobb nem is szólani? Élénk lés ked- 
ves volt Turchányi Olga is Postás 
Milka szerepében; legtöbb ügyességet a má- 
sodik felvonásban tanusitott. K a ss a y Ádám- 
jában sok természetes humor volt s rég nem 
hallottuk őt oly szépen énekelni, mint tegnap. 
Mezey jól énekelt; Vendrey sokat mó. 
kázott; Leővey skülönösen Rózsahegyi 
sokszor izléstelenségekbe téredtek. Az össze- 
vágó, jó előadáson sokat mulatott a közönség. 

x 

A discrét Angot. Sokan csudálkoztak azon 
hogy a tegnapelőtti ,A ngot" eléadásról sem- 
mit sem szoltunk. Hát bizeny, mi főnntart- 
juk multkori véleményünket. Egy kis meg- 
jegyzést fűzünk azonban hozzá. A mintérte- 
sülünk, Áldor Juliska játékával tegnapelőtt 
már a discretió álszentjei is meg- 
voltak elégedve. 

A föltámasztott Salvini. A ,K-re hét. 
fői számában föltámasztotta Salvinit. Tudatja 
ugyanis közönségével, hogy a hirneves szin. 

—
 

den oldalról. A 

művész, ki Amerikábanolyan nagy si- 
kereket aratott, egy idő óta magyar földön 
van. Csak annyit akarunk megjegyezni, hogy 
a jó Salvininek esze ágában sincs magyar föl- 
dön járni, mivel csöndesen pihen Olaszország 
valamelyik temetőjében - wo die Citronen 
blühx - s igy a ,K-r-nak legalább a fel- 
támadásig kellene várnia, ha őt akarná látni. 
Az a Salvini pedig a ki nemsokára itt is fel 
fog lépni, a nagy Salvini fia és Amerikában 
eddigelé még nem is járt. 

Szinházi hirek. Balassa Bálint holnapi 
premierejére nagy érdeklődés nyilvánul min- 

pénztáruál már ma nagy 
volt a jegykereslet, a mi holnapra zsufolt 
házat jelent. Az operát szombaton ismétlik. 

Az államtitkár ur Bisson ki- 
tünő vigjátéka lesz a nemzeti szinház leg- 
közelebb szinrekerülő ujdonsága, melynek 
próbáit már megkezdették. 

LEGUJABB. 
(Az ,Ellenzék" táviratai, telefon-tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

Országgyülés. 
Budapest, jan. 21. 

A költségvetés részletes 
lását ma megkezdte a Ház. 

Szilágyi helyett Láng Lajos el- 
nökölt. 

Először is a kissebb tárczák ke- 
rültek a tárgyalásra. 

Meszlényi Lajos a függetl enségi 
párt részéről határozati javaslatot 
nyujtott be, hogy Magyarországon 
külön magyar udvartartás állittas- 
sék fel. 

Molnár János általános mozgás 
között beszélt. Erősen hangsulyozta, 
hogy a néppárt milyen lojális s azért 
az udvartartási költségeket megsza- 
vazzák. 

Eötvös Károly beszédében rámu- 
tatott, hogy a lojálitás a magyar ud- 
vartartástól nem választható el, mert 
ez törvényben gyökeredzik. 

A ki a kettőt külön emlegeti, az 
megsérti a törvényt. 
,Az ilyen kijelentés nem 

izgatás. 
A királyt most német és cseh cse- 

lédek veszik körül. 
Elnök rendreutasitja e kifejezésért 

szónokot. 
Eötvös ujból ismétli, 

rendreutasitja. 
Eötvös Meszlényi javaslatához ki- 

bővitő pótlást ad. 
Madarász József Eötvős módosi- 

tását pártolja. 
Bánffy felszólalása után a többség 

a tételt változatlanul elfogadta. Az or- 
szággyülés tételénél Ashóth, a közös- 
ügyinél Endrey és Városy szólaltak 
fel ellene. 

A bach korszakbeli 
Brázay szólalt fel. 

Polonyi Géza kifogásolja, hogy a 
képviselőházban igen számos nyugdij- 
jazott tisztviselő ül most, mint képvi- 
selő. 

Loukács miniszter beszéde után a 
többség persze elfogadta e tételt is. 
Ülés végén Asbóth és Sima interpel- 
láltak. 

tárgya- 

más, mint 

elnök ujra 

nyngdijakról 

Wiassics miniszter bukása. 
Budapest, jan. 20. 

Wilassics Gyula vallás és közoktatásügyi 
miniszter bukása hir szerint bevégzett dolog. 

A Majláth ügyben felmerült okok miatt 
kell oda hagyni a bársony széket. 

Egy másik forrás különben tagadni 
igyekezik a Wiaesics bukását. 

A képviselőház mai gyülésén Asbóth is 
előhozta, mondván, ugy látszik miniszter nr 
hamarébb elmulik, mint a néppárt. Erre vall 
nehány nap óta tartó izgatottsága. 
.............. 

Főszerkesztő : 
BARTHA "IKLÓS. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 
MAGYARY IHALY. 

Nyilttér. 
A közönség becses Bgyalmábe ajánlom 

MÉRNÖKI ES MűÉPITESZETI 
IRODÁMAT 

Kolozsvárt, sétatér-utcza 2. sz., az emeleten. 
Elvállalok e szakba vágó mindennemü fel- 

méréseket, modern tervek készitését és azoknak kiviteli felügyeletét vidékre is. 

Ifj. B. Bak Lajos, (9-12) épitész-mérnök. 
(Kolozsvárt, sétatér-u, 2. 8z, az emeleten,)
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max- II 

Január 21. 

Sz. 2924-1896. 

Árlejtési hirdetmény. 
Vallás- és közoktatásügyi m. kir. Minister ur Ő Nagyméltó- 

sága 1896. évi julius hó 15-éről 12.259. sz. a. kelt rendeletével 

a csucsai állami elemi iskolaház helyreállitásának költségeire 

720 frt 21 krt engedélyezvén, annak kivitelére a folyó 1897. évi 
február hó 6-ik napja délelőtti II órájáig terjedő árlejtési pályá- 
zatot hirdetek. 

Pályázni kivánók ez iránti ajánlataikat a szabályszerű 5% 
bánatpénzzel ellátva, - melyet az elfogadott pályázó 10%-ra lesz 

köteles kiegészitani, - zárt levélben alólirthoz adják be, hol a 

helyreállitásra vonatkozó műszaki iratok megtekinthetők lesznek. 

Kolozsvártt, 1897. évi január hó 19-én. 
. 

54. (2-2) 

Kozma Ferenecz, 
kir. tanácsos, Kolozsmegye kir. tanfelügyelője. 

MÚŰSZAKI IRODÁJÁT 
a nagyrabecsült épittető közönség szives figyelmébe ajánlja 

- 
épités-vállalkozó, 

Kolozsvártt, Nagy-utcza 48. sz. alatt. 

Elvállal: 

földmunkálatot, a magas vizi- és beton épitkezések minden- 
nemü munkálatainak tervszerü kivitelét, ugyszintén ezen 

munkanemek műszaki tervezését - a jelen kor magasabb 

igényeinek megfelelően - pontosan és a legszoli- 

dabb árak mellett. ; 

pat- Relközép-uteza 4. szám. 

Van szerencsénk a n. é. közönséget értesiteni, hogy 
4 Budapesten egy nagy á 

CSŐDTÖMEGET E e 
sz vettünk - 

vi i ; " A és az által képesek vagyunk e 
" egy utazó bundát, minek ára azelőtt 45 frt volt, most 30 frt, a, 

] férfi téli kabátot, 16 e, 1 

„öltönyt, 20, 10, 2 

. fiu-öltönyt, 8 5 : 

summi köpenyeget, , ,, 24, , 2 
reggeli kabát, 14 7 

* Szóvetek méterenként „ ö-5, -4, 

Nadrágot 3) 6 1) 3 u 

a Divatos női szörmegallért , , 30,,, I5,, 

" Kalapot és sapkát 2-5 n n 1-3 

Divatos tzilindert " , 8, 4 frt. 

4 A nagyérdemü közönség pártfogását kéri 

Ransburg F. és Fia. 53. (3-6) 

var- Belközép-utcza 4. szám. *e 

al ténat 

FIUMEÉBÓL 
oOLCSÓ KÁVÉ BEVÁSÁRLÁSI FORRÁS 

elvámolva és hórmentve az összes 
állomásokra. 

posta- 

S§antos természetes közepes szemü . 1 kiló 1145, 5 kiló 725 
Rio lávé zöld, tisztitott finom 1,, 155, 5 „ 7/5 

S§alvadore közepes szemü, igen jó. 1l65, 5 , 25 
Nyugatindiai finom, egyenlő szemű sötét oel, 175, 5. , 87 

CGuatemala finom, igen szép . lan, 178, 5 , 890 
Jamaika kiváló finom faj, igen jó izü. 1.. 86, 5.,, 9425 
Portoricco finom, közepes szemü . 1,, 190, ,950 

kiváló finom, nagyszemü 1,2-, 6 ,10- 
Ceylon nagyon finom, igen szép, erős. . 1 , 195, 5 ,„ 975 
Kék jáva egész nagyszemü, különlegesség 1,2 10, 6 , 1050 
Cuba apró szemü, finom . .l,, 185. 5. , 025 

, közepes szemü, finomabb 1 , 95, d5., 975 
, egész nagy szemü, legfinomabb. 1 , 210, 5 „1000 

Arany jáva valódi, nagy szemü . 1, 1.90, 5 , 950 
Mocca, valódi arábiak zamatos 1 ,195, 5 , 9075 

Gyöngy nagyon szép, igen finom faj 1 ,195, 5 , 75 
„nagy szemű, kiv. fin., kölönlegesség 1,,„2 08, 5 „1040 

Narancs vagy czitrom 5, 160 

utánvéttel, vagy a pénz előleges beküldése mellett. 

A kávéfajok vegyesen is rendelhetők, de 5 kilónál kevesebb nem küldhető. 

me- Rendelményeknél poutos czimet és az utolsó posta megje- 

lölését kérem. 

40. (2-20) GÁL JÁNOS, FUME. 

a yázeée 

MEGHIV ÁsS 

A székely-udvarhelyi , Székely- egylet első 
takarékpénztár részvénytársaság" 

1897. évi rendes közgyűlését 
február hó 28-án délelőtt 10 órakor 

saját helyiségében tartja meg. 
52. (3-8) 

Tárgysorozat: 

1.) Az igazgatóság előterjesztése, kapcsolatban a felügyelő- 
bizottság jelentésével, az 1896. évi zárszámadások meg- 
vizsgalása tárgyában. Ezek alapján a mérleg megálla- 
pitása és a nyereség felosztására vonatkozó igazgatósági 
javaslat tárgyalása és a felmentés megadása. 

) A fizetések 3 évre való megállapitása. 

) Igazgatósági és felügyelő-bizottsági tagok megválasztása. 

) Szabályszerü inditványok tárgyalása. 

Ezen közgyülésre a részvényéseket tisztelettel meghivja 

Székely-Udvarhely, 1897. évi január hó 18-án. 

Az igazgatóság. 

pex- FIGYELMEZTETÉS. Alapsz. 40. §. Az igazgatóság egy 3 
! tagu bizottságot küld ki, mely a gyülés esőtt legalább 2 nappal a je- 

lentkezők jogosultságát birálja meg, a részvényeket letétbe veszi és a 
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hogy az erdélyi részekben jó hirnévnek örvendő és a kor 
igényei szerint fokozatosan fejlődő 

aa 

Kolozsvárt, bel- és kültorda-utcza sarkán 

séges modern diszitményekkel szereltem fel, s igy azon 
helyzetben vagyok, hogy a legizlésesebb báli meghivókat, táncz- 

készithetem. 

Nagy sulyt fektetek a tudományos könyvek, folyóiratok nyo- 

nyomása által a főváros nyomdáinak ilynemü kiadványaival lépést 
tarthassak 

szereztem be s állittattam fel nyomdámban. 

Mint szakember, ki a nyomdászatot tanultam, s azt nem mel- 

mellett tiszta és kifogástalan munkát szolgáltassak a n. é. közön- 
ség rendelkezésére, Teljes tisztelettel 

835. (18-25) 
a Lyceum-nyomda tulajdonosa. 

IIe- Vidéki megrendeléseket azonnal pel 

A n. é. közönség b. figyelmét felhivom azon körülményre, 

- 

LYOEUM-NYOMDÁT 
n 

egészen uj betükkel s a legfinomabb accidenziákhoz szük- 

rendeket, eljegyzési- és menyegzői meghivó kártyákat, névjegyeket 

mására, s hogy az illustrált művek és folyóiratok szép és tiszta 

pa- UJ GYORSSAJTÓT 

lékkereset képen üzöm, oda törekszem, hogy a legjutányosabb árak 

GOMBOS FERENCZ, 

nmatositok. eg 

Be" ALAPITTATOTT 1866. 

MATUTSEK JOZSEF 
férfi-, női- és gyermek czipész-üzlete, 

Kolozsvárt, főtér 32. sz. alatt. 
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Megrendelések beküldött mérték vagy lábbeli-minta után a legjobb 

anyagból és divat szerint lehetőleg gyorsan teljestitetnek. 

00000IxH00000x000-0(H(Í(0Ű00ÉE0É0ee 

FÚTESRE LEGJOBB TÜZIFA. 
Két éves száraz, hántott és és hántatlan 

TŐL GY TÜZIFA 
10.000 kg. kocsirakományonkint kapható 

a rettegi vasút-állomáson 
(Deés mellett) 

De- kocsirakományonkint 31 frtért. 

Egy kocsirakomány fuvarja Kolozsvárig 14 frt 

Értekezhetni: 

Nik Ferencznél Deésen. 
58. (1-6) 
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ves semessezeeseleesese 
Magyarország sok százra menő ásványvizei között a 

„Giesshübli viznek egyetlen hasonlómása. 

BODOKI 
MATILD-FORRÁS; 

rendkivül szénsavdus és páratlanul tiszta égvényes savanyuvis. 

Elsőórangu üditő és asztali ital, 
a melynél tisztább, egészségesehb és kellemesebbet képzelni sem lehet. 

Borral, cognakkal, gyümölcs-szirupokkal vagy tisztán magára hasz- 
nálva a „Matild" viz igazán páratlan. 

Gyógyitó czélokra használva: különösen emésztési és vizeleti 

nehézségekban, gyomor, vese, hólyag és aranyeres bántalmakban, 
valamint a légzőszervek hurutos bántalmaiban szenvedőknek e pompás 
viz használata megbecsülhetlen ! 

Mindig friss töltésben kapható: 

Kolozsvért: Segesváry és társal, 
Nagy-Szeben : 
gyekekévi ! id J. B Misselbacher 
Segesvárt: uraknál. 
Déván : Balog Gyula, 
Szászvároson : Németh János 

az ásványviz kereskedésekben és minden jelesebb vendéglőben. 

Tisztelettel GYÖRGY FÓZSIEF, a forrás kezelője. 
(Háromszékmegye) RoODOK. (Háromszékmegye) 

548.(51-x) 
sesesese.e.s.........t 
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HEY KÁROLY 
10NG01- e JAVITAS- 

RAKTÁRA ANdoLÁSI 
FŐTÉR 13. sz KŐTÉR 13 sz. 

KoLoZvART 

ÚUjzonsgsorák, 
hires gyártmányuak 380 frttól felfelé. 

Szárny- ugy, mint Pianinok 5 évi jótállás 
mellett kaphatók. 

De- Zongorákat hangversenyekre olcsón adok. 

HEY HKÁROLY, 
okleveles zongora-készitő. 838. (18-25) 

Maunanenynrannnny annnnnnnn 

Ifj. PERE ISTVÁN 

Szolidan kezelve nagy választékban kapható 

vegyészeti- és földfestékek, 
kencze, olajok, anyagáruk és fapáczok, épület-, butor-, kocsi-, vas- 

és bőr-lakkok. 

Porczellán zománez festékek. 

Mosható takarék parkett padló-fénymáz és fényezők. Borostyánkó- 
olajlakk és szeszlakk padló-festékek. Érczlapok, arany-, ezüst- és 

szines bronzok. 

Olajban tört különböző kész festékek. 
Festő-, mázoló-, vonalzó-, erező-, eloszló-, iró-, toll- stb. ecsetek. 

Kátrány, Cement, Gypsz, Carbolineum. 

Mindennemü festés, mázolás és aranyozáshoz való kellékek. 
Denaturált és tisztitott szesz. 

e Vidéki et en eszközöltetnek. 
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Nvyomatott Magyarv Mihálv nyomdáiában Kolozsvárt Belközén-ntcza 88. szám alatt. 
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860. (-10) 

kolozavári Hid-utcza 29. sz., a Postával szemben. 


